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Environment  Ontario  has  several  programs  that  deal 
with  dioxin  and  furan  contamination.  The  ministry's 
Dioxin  Lab  provides  latx)ratory  support  for  these 
programs. 


WHAT  ARE  DIOXINS  AND  FURANS? 

Dioxins  and  furans  are  chemicals  that  have  no  known 
use,  but  occur  as  byproducts  of  many  industrial  and 
combustion  processes. 

The  term  "dioxins"  refers  to  a  group  of  75  chemicals, 
while  "furans"  refers  to  135  chemicals.  The  two 
groups  have  similar  chemical  structures  and  effects. 

The  most  toxic  dioxin  is  2.3,7,8-tetrachlorodibenzo-p- 
dioxin  or  2,3,7,8-TCDD.  It  is  1 ,000  times  more  toxic 
than  the  least  toxic  dioxin. 


WHERE  DO  DIOXINS  AND  FURANS  COME 
FROM? 

Some  herbicides,  wood  preservatives  and  other 
chemical  products  contain  dioxins  and  furans  as 
contaminants.  These  chemicals,  created  as 
unwanted  byproducts  during  the  manufacturing 
process,  may  escape  to  the  environment  during  their 
production,  use  or  disposal.  For  example,  some 
industrial  chemical  dumps  in  the  United  States  are 
leaking  dioxins  and  furans  into  the  Great  Lakes. 

Burning  municipal  and  industrial  waste  in  incinerators 
can  also  produce  dioxin  and  furan  emissions. 


LE  LABORATOIRE  DE 
DÉPISTAGE  DES 
DIOXINES 

D'ENVIRONNEMENT 
ONTARIO 

Environnement  Ontario  dispose  de  plusieurs 
programmes  de  recherche  sur  la  contamination  par 
les  dioxines  et  les  furannes.  Son  laboratoire  de 
dépistage  procure  le  soutien  technique  dont  ces 
programmes  ont  besoin. 

QUE  SONT  LES  DIOXINES  ET  LES  FURANNES? 

Les  dioxines  et  les  furannes  sont  des  composés 
chimiques  sans  utilité  connue,  déhvés  de  procédés 
industriels  et  de  diverses  méthodes  de  combustion. 

La  famille  des  «  dioxines  »  compte  75  produits 
chimiques  apparentés  et  celle  des  «  furannes  »  en 
compte  135.  Les  deux  groupes  présentent  une 
structure  chimique  similaire  et  plus  ou  moins  les 
mêmes  effets. 

Parmi  les  dioxines,  la  tétrachlorodibenzodioxine,  ou 
TCDD-2,3,7,8,  est  la  plus  toxique.  Elle  est  mille  fois 
plus  nocive  que  la  moins  toxique  de  la  famille. 


D'OU  VIENNENT  LES  DIOXINES  ET  LES 
FURANNES? 

On  trouve  des  dioxines  et  des  furannes  dans  des 
herbicides,  des  produits  de  préservation  du  bois  et 
autres  produits  chimiques.  Polluants  créés  au  cours 
du  procédé  de  fabrication,  les  dioxines  et  les 
furannes  peuvent  s'échapper  dans  l'atmosphère 
pendant  la  production,  l'utilisation  ou  l'élimination  de 
ces  produits.  Aux  États-Unis,  par  exemple,  des 
dioxines  et  des  furannes  sont  déversés  dans  les 
Grands  Lacs  à  partir  de  décharges  de  déchets 
chimiques  industriels. 


WHY  ARE  WE  CONCERNED  ABOUT  DIOXINS 
AND  FURANS? 

Dioxins  and  furans  have  been  found  in  air,  water,  soil, 
wildlife,  food  and  human  tissue. 

Dioxins  and  furans  stay  in  the  environment  for  a  long 
time.  They  also  become  concentrated  in  biological 
tissues.  The  level  of  dioxins  in  fish  may  be  5,000 
times  that  found  in  water. 

Animal  studies  have  shown  that  certain  types  of 
dioxins  and  furans  can  cause  cancer  and  other  toxic 
effects  at  low  does.  The  effects  of  long-term,  low- 
level  human  exposure  are  still  under  investigation. 


WHAT  DOES  THE  DIOXIN  LAB  DO? 

The  ministry's  Dioxin  Lab,  established  in  1980,  was 
the  first  facility  in  Canada  dedicated  to  dioxin 
analysis.  The  lab  uses  sophisticated  analytical 
technology  to  analyse  air,  lake  and  river  water, 
drinking  water,  ground  water,  fish,  soil,  sediments, 
landfill  leachates  and  incinerator  emissions. 

The  Dioxin  Lab  provides  the  legal  evidence  needed  to 
charge  polluters. 

The  analysis  done  by  the  Dioxin  Unit  also  helps  to 
identify  "hotspots",  monitor  known  sources,  determine 
trends  and  set  standards. 

Information  generated  by  the  lab  is  used  in  the 
ministry's  Guide  to  Eating  Ontario  Sport  Fish.  In 
addition  to  providing  advice  to  anglers  and 
consumers,  the  guide  helps  scientists  determine 
trends  in  dioxin  levels  and  pinpoint  sources. 

The  ministry  has  also  been  monitoring  water  pollution 
by  the  pulp  and  paper  industry.  The  chlorine  used  to 
bleach  paper  reacts  with  organic  compounds  to 
produce  dioxins  and  furans.  The  ministry  has  used 
results  of  these  analyses  to  place  controls  on  pulp 
and  paper  mills. 


HOW  DOES  THE  LAB  MEASURE  DIOXIN  AND 
FURAN  LEVELS? 

The  Dioxin  Lab  is  able  to  detect  dioxins  and  furans  at 
concentrations  as  low  as  parts  per  quadrillion  in 
drinking  water,  and  parts  per  trillion  in  other  samples. 


La  combustion  de  déchets  industriels  et  d'ordures 
ménagères  en  incinérateur  peut  également  libérer 
ces  polluants. 


EN  QUOI  LEUR  PRESENCE  EST-ELLE 
INQUIÉTANTE? 

Les  dioxines  et  les  furannes  sont  présents  dans  l'air, 
l'eau  et  le  sol,  chez  la  faune,  dans  les  aliments  et 
dans  les  tissus  humains. 

Ils  persistent  longtemps  dans  l'environnement  et 
s'accumulent  dans  les  tissus  vivants.  Les  dioxines 
s'accumulent  parfois  dans  la  chair  des  poissons  à 
des  concentrations  5  000  fois  plus  élevées  que  dans 
l'eau. 

Des  recherches  effectuées  sur  des  animaux  montrent 
que  certaines  formes  de  dioxines  et  de  furannes 
peuvent  provoquer  le  cancer  et  d'autres  effets 
nuisibles,  même  à  faible  dose.  Les  effets  à  long 
terme  d'une  légère  exposition  sur  la  santé  humaine 
sont  toujours  à  l'étude. 


QUEL  EST  LE  RÔLE  DU  LABORATOIRE  DE 
DÉPISTAGE  DES  DIOXINES? 

Créé  en  1980,  le  laboratoire  d'Environnement  Ontario 
fut  le  premier  centre  d'analyse  des  dioxines  au 
Canada.  On  y  analyse,  à  l'aide  de  méthodes 
analytiques  ultra-modernes,  des  échantillons  d'air, 
d'eau  de  lacs  et  de  rivières,  d'eau  potable,  d'eau 
souterraines,  de  poissons,  de  sols,  de  sédiments,  de 
lixiviats  de  décharge  et  d'émissions  d'incinérateur. 

Le  laboratoire  fournit  les  preuves  légales  dont  le 
ministère  a  besoin  pour  inculper  les  pollueurs. 

Les  analyses  effectuées  par  lUnité  de  dépistage  des 
dioxines  permettent  également  de  cerner  les  zones 
de  préoccupation,  de  surveiller  les  sources  de 
pollution  connues,  de  distinguer  les  tendances  et 
d'établir  des  normes. 

Par  ailleurs,  l'information  recueillie  sert  à  l'élaboration 
du  Guide  de  consommation  du  poisson  gibier  de 
l'Ontario  publié  par  le  ministère.  Ce  guide,  qui 
s'adresse  d'abord  aux  pêcheurs  et  aux 
consommateurs,  aide  aussi  les  scientifiques  à  établir 
révolution  de  la  concentration  des  dioxines  et  à  isoler 
les  sources  de  contamination. 


This  sensitive  and  complex  analysis  requires 
specialized  equipment  and  skilled  technicians.  The 
time-consuming  work  can  cost  from  $1 ,000  to  $2,000 
for  each  sample. 

Before  analysis,  dioxins  and  furans  must  be  extracted 
from  the  sample  and  separated  from  other  organic 
chemicals,  such  as  PCBs.  This  extraction  and  pre- 
analysis procedure  can  take  several  days. 

The  final  analysis  is  performed  using  a  gas 
chromatograph-mass  spectrometer  (GC-MS), 
equipment  similar  to  that  used  to  test  for  drugs  at  the 
Olympics.  The  cost  of  the  GC-MS  models  used  at 
the  lab  ranges  from  $150,000  to  $1  million. 

Lab  scientists  continue  to  research  and  develop  even 
more  accurate  and  reliable  methods  of  analysis. 
Leaders  in  this  field  are  consulted  to  ensure  Ontario 
keeps  pace  with  worldwide  developments. 

The  Dioxin  Lab  publishes  its  results  in  reports  widely 
used  by  other  scientists.  The  lab  also  works  with 
other  ministry  staff  to  interpret  the  significance  of  its 
findings  to  support  abatement  and  cleanup. 


Le  ministère  surveille  aussi  les  industries  de  pâtes  et 
papiers  qui  polluent  nos  cours  d'eau.  En  effet,  le 
chlore  qu'elles  emploient  pour  blanchir  le  papier  entre 
en  réaction  avec  les  composés  organiques  et  produit 
des  dioxines  et  des  furannes.  Environnement 
Ontario  se  sert  des  résultats  de  cette  surveillance 
pour  imposer  des  normes  à  l'ensemble  de  l'industrie 
des  pâtes  et  papiers. 


COMMENT  LE  LABORATOIRE  MESURE-T-IL  LA 
CONCENTRATION  DE  DIOXINES  ET  DE 
FURANNES? 

Le  laboratoire  peut  déceler  la  présence  de  dioxines  et 
de  furannes  dans  l'eau  potable  à  des  concentrations 
aussi  minimes  qu'une  partie  par  10'*  et  une  partie  par 
billion  dans  d'autres  échantillons. 

Pour  effectuer  cette  analyse  sensible  et  complexe,  il 
faut  avoir  recours  à  des  appareils  spécialisés  et  des 
techniciens  expérimentés.  L'analyse  d'un  seul 
échantillon  peut  coûter  de  1  000  $  à  2  000  $. 

fvlais  il  faut  d'abord  extraire  les  dioxines  et  les 
furannes  de  l'échantillon  et  les  séparer  des  autres 
composés  chimiques  organiques,  tels  les  BPC. 
L'extraction  et  l'analyse  préliminaire  peuvent 
s'échelonner  sur  plusieurs  jours. 

L'analyse  finale  est  effectuée  à  l'aide  d'un 
chromatographe  en  phase  gazeuse  couplé  à  un 
spectromètre  de  masse  (CG/SM),  appareil  semblable 
à  celui  qui  est  utilisé  aux  Olympiques  pour  déceler  la 
présence  de  substances  proscrites  chez  les  athlètes. 
Les  modèles  utilisés  au  laboratoire  du  ministère 
coûtent  entre  150  000  $  et  1  000  000  $. 

Les  chercheurs  de  laboratoire  sont  constamment  en 
quête  de  nouvelles  méthodes  d'analyse  plus  exactes 
et  plus  fiables.  Environnement  Ontario  se  fait  un 
devoir  de  consulter  les  chefs  de  file  dans  ce  domaine 
pour  que  la  province  demeure  à  la  fine  pointe  des 
progrés  technologiques  dans  le  monde. 

Le  laboratoire  de  dépistage  des  dioxines  publie  ses 
résultats  dans  des  rapports  qui  intéressent  toute  la 
communauté  scientifique.  Il  travaille  également  en 
collaboration  étroite  avec  d'autres  services  du 
ministère.  Ensemble,  ils  interprètent  les  résultats  des 
analyses  en  vue  d'élaborer  des  politiques  de 
dépollution  et  d'assainissement  de  l'environnement. 
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